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l hogy az is erős és sok, amit kap. Az 

ujságíró. tehát tulajdonképen két front k- I 

4 ellen veszi fel a harcot. : ül Il 000. ; 

üi iátyi kai 3 ! Ez különbözteti meg az ujságíró 
: j 

x na kiAtést e mk hirtaszösik SÁR, Kaját sztrájkját minden :másfélétől. Ez az a 8 ké j fi tt út 

szokatlan dolgok közé tartozik. Altalá- sztrájk, amely csak önma ában találhat 

BA ban kritikánk bizonyos . fenntartásával (tá ; t: y jesttekgi I leg A kormány nem ÉpVISE 4 e mag 

48 ; szoktuk fogadni azokat az. eseteket, alt hb ve 5ibe elebe fi ötéki He "1 iki jét Ét; 
S É 4.3 , Öö esetben nem fizetési, nanem Ilelki- 6) [4 i 

t- melyek a magasabb . szellemi loglalko- ismereti, kérdés miatt folyik, ahol neml ROMÁNOK a püspökszentelésen. 
t, zásuak sztrájkjáról szólnak, sőt gyakranlegyéni érdekek gazdagítása forog koc- a €.. úg 

u ellenszenvvel,  — gondoljunk csak alkán, hanem a sajtó szabadsága. (Saját tudósítónktól ) A borongó őszi pit- 

körorvosoknak kilátásba helyezett sztrájk- Ezért emelkedik ki a hétköznapi kadásban. lassan kattogva halad a vicinális ; 

jára. Ámde maga az a tény, hogy al get közömbösségéből az ujságiróknak Bocskay gyalogos hajdúinak fészke, a püspök- ; 

A magasabb. szellemi foglalkozásuak IS[ a sztráikia. A hátterében gazdasági ala- szentelő Hajdudorog felé. A. földeket megüli az 

hozzányulnak a sztrájk fegyveréhez, ketásgjestety érdekei nyugtalankodnak őszi köd, árván, ázottan búsong a tarló, bog- 

kedvezően befolyásolja a sztrájk tekin-i melyek egy-egy érzékeny idegszállal lyába rakott kukoricakórók mögül xicsillan a j 

télyét, mert mintegy szentesiti a mun- Háj hozzánőve a sajtó testékez. A tök csudásan változatos vörös szinü variációja. 

kásosztályban szülntett ujabb keletü jogil modern sajtószabadságért vivott harc S aztán egymás után jönnek : Felsőjózsa . . . ah 

felfogást a szerződés hirtelén megszün-[ 47 a fegyveres eltiprók ellen Böszörmény s végre — ,alig" másfél óra után ; 

tetésének, illetve felfüggesztésének kér- jó ú 1. —  Hajdudorog. . Felvirágzott, . felzöldelt,  fel- 

désében. FA GENT Sp EDNNYÉLORSA TEAR NAKÁRATSÁRÁNÉNBI sees ezerezeme ee ES TEEENÉNTI lobogózott állomáson át lépünk be a kis hajdu 

mk; Az is bizonyos, hogy éppen az uj-[/ d vetftat fészekbe, ahova ma nemcsak egész Hajduvárr 

B. ságiírók sztrájkja egyike azoknak, amely ENTERS EEKEK EZEK B megye, de valósággal eéész Magyarország fi- ; 

a legnagyobb  érdeklővés tárgya SZzo- e ee ort bb he gyelemmel tekint. , I 

kött lenni. Mintha egy fátyol lebbenne jak misi Végi .— Bizony, uram, — mondja az öreg ko- 

fel az elegáns, felsőbb tenorból beszélő Női felőltők ; csisom, — Szt. István királyurik óta nem volt d. ki 

ujságíró élete felől. amely mögött meg- Costümök még ilyen ünnepünk . .,. 

látja a közönség, hogy nem mind arany, Blousok $ talán igaza is ván az öregnek, ha tán 

ami fénylik. Az ujságíró, "aki a kiadó nem is mérjük visszafelé olyan messze a  uult 

expositurája, — mint. ahogyan: az sok - : távolságát. Annyi bizonyos, hogy 1867. óta ez 

politikai lápnál történik: — a maga vé- KOM LOS- n ál az uj, hajdudorogi püspökség az egyetlen köz- 

; leményével homlokegyenest ellenkező szerezhetők: be; jogi vivmányunk, amelynek messze kiható je- 

dolgot kénytelen megirni. Az ujságiró- 4 lentőségét. csak az elkövetkezendő . esztendők 

. nak mellékkörülményekre :, kell. tekintet- Piac-utóa 52. (Megyeház mellett.) BMI rogják kellöképen megviligitani. ; 

tet lennie, legtöbbször a. tárgytól távol 1 Telefon 12—22. . Kora reggel van, de az utcákon már, éz- h 

álló pontokra való tekintetből kénytelen TES EGEKET EE 7 EER rével tolong a helybeli és közel környéki nép. 

szordinót tetni a tölláta, vagy egyálta-] : Bi Fönn a főtéren vásáros sátrak alatt árulják a 

lában letenni a tollat., Mi b s evsezásetsstttü ezett TT]: 7 ITT gyertyát; :a mézeskalácsot, meg az egyéb himi- 

Ilyenformán a megirandó. :. esemé- fem ee eten ETT ETT humit, mint bucsu, vagy nagyvásár alkalmá- 

nyek jórésze elesik. Ami "hátramarad, oO val. Az útakon két oldalt a hajdudorogiak 

3 annak a felét is elveti az ujságíró jobb M A RX J Á N S zászlai, diadalkapuk, amelyeken ott diszlik a 

8 izlése. Az ennyi rostán  átszürődött uj- finom sütödéje és cukrászdája csillagos Bocskay-cimet. : 

ságtartalom kerül a közönség. elé. És a e ó- 18 Telef 66 S egy árnyas kert közepén, a bizanci 

közönségből mégis gyakran felhangzik sa tzagál steag e áNE köérlese zá a Il kettős kereszttel-a homlokán a püspöki szé- 

a panasz, hógy a sajtó válogathatna a Győződjön meg mily. finom süteményt és Ilkesegyház méltóságára emelt régi görög katho- 

témáiban. inathis s]Í tortákat kapni darabonként 12 HÜLSTETt — (likus templom. Egy antiguitásszerü érdekesség, ; 

Ezekre a torlaszokra kell göndol- [.ERehÁY ESOKÉs pontosan házhoz szállítok. famely ott épült a régi Bocskay-vár helyén, a ! 

; ? nunk, amikor az ujságírók több sajtó- melybűl nem maradt meg más, csak az egyik í 

szabadságért sztrájkba lépnek. Egyik TEREKET ETET őrtorony, amely ma tiarangokkal felszerelten a .§ 

gy A an Aszódi Hermanné nöi kalapüzletét Piac-utca 89. szám alól ] 

0] a a YA e Piac-utca 77. sz. alá helyezte át. A "ölgyközönség Hi 

tudomására "orza, hogy a Modell-kalapok megérkeztek és átala ; 

; " áthelyezés! kitásc" ": jutányos árban elvállal. Tisztelettel ASZODI HERMANNE ; 
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s ői ruhákat a legutolsó divat szerint készítek. Eddig mint házi varrónő dolgoztam nagy uri j/ 1 

1] házaknál, honnét bizonyitványaim 15 vannak és tucat Számra a postai megkeresések. Igyekezelem to- ) 

vábbra is a szép és jó munka- Tisztelettel Wöogyaiáánan HG Ózzza nüi szabó, Kigyó-u. 8. sz. a 
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Mi templomtorony szerepét tölti be. Egyszerü, sár- [lányhaj : eza dorogi rendőrök külső, cicomás [lozóma, fehér, karinges papok, kereszt, ésgyer. 8 
ú3 1 14 gára meszelt épület, hatalmas udvarral, ame- jjelmeze. i tyavivők, kenyér- 5 poráttont ( E; ; 
"9 alk Ni lyet köröskörül befut az orgona, meg a tama- Különben az egész itteni  népviseletben [templomból elő s indulnak ela püspökökért, 
na át HLa bokrok Száza. van valami különösség, amit nem látni egyet-[a nyájak pásztoraiért, akik ln erejével 
KEL HE! A templommal szemben a püspöki viká-(len hajdu fészekben.sem. A.kék és fehér szi- ma; egyházfejedelemmé. avatnak .egy iz kéán 

: 981BE rius, Jaczkovics Mihály gyönyőrü haj-Ínek dominának, keveredve a violával, az aligjegy " alázatos, egyszerü lelkipásztor , akit a 

i ii léka, elől széles terrasszal, amelyen a késő ősz bordóval. A csizma nem harmonikás, hanem [maga sok fényes egyéni tulajdona emelt a ma- 

: f I ellenére is tavaszi virágok pompáznak. Geor-Írövid száru félcsizma. Keverék, relütő a gunya, Ígyar főpapok sorába. 
: inak, pelargonium, tubarózsa és — bazsalikom.Í mint keverék maga a nép, amely az évszáza- rgeeR Het ; 

4 BZ a bodtiraé; ez a multba visszanéző jelleg-idok háta mögött a rác, szerb, görög s magyar Magáról a PLARAKAGÁRÉSÉ verseket 
hő zetesen magyar virág, amely lassanként kivészlelem ölelkezéséből állott elő. Hiszeri már maga Íről kiküldött tydgslbenls k. ESÉSE Egésebbás atot 
hb a magyar házakból csakugy, mint ahogy hir-Jaz a tény, hogy Dorogon, ebben az alig tiz- Miklóssy István püspök még szom- 

1 mondónak se maradt a magyar vidéki udva-jlezernyi főből álló községben, mint választó ésÍbaton reggel érkezett Hajdudorogra a . fölszen- 

rokon a két pompázó magyar niadár: a páva, Jelszigetelő elem áll, dolgozik, él és gyarapszik Ítelést végző Drohabeczky Gyula kőrősi, 
; meg a gyöngytyúk. Kálvin népe (Debreczen) s Luther magyar Ró-ÍFischer Colbrie Ágoston kassai és Lányi 

see Jackovics püspöki vikáriusnál van-Í mája (Nyiregyháza) az óhitü magyarok soklJózsef cimzetes nagyváradi püspökökkel egye- 
; nak elszállásolva a  felszentelő püspökök :! ezre. ; temben, A pályaudvaron az érdeklődők nagy 

Drohobeczky Gyula, Fischer Col- Honnan fejlődtek " idáig, miként nem ol-Í sokasága jelent meg, akiknek részérőt a város . 
brie Ágoston és Lányi Arital. Maga a föl-Ívadtak be akár a Debreczenből mindig félté-Ínevében Somossy Béla polgármester, a 
szentelendő Miklóssy István püspök alkenyen idepislogató kálvinisták, akár a sza.-Íhajdudorogi gör. kath. egyház nevében pedig 

I parochián, Ujhelyi Andor lelkész házában Í bolcsi lutheránusok: közé, — nem lehet: tudni.ÍPapp Antal plébános üdvözölték a püspököt, 
foglalt szállást. § Az öregek ajkán még él a legenda, a sötétla magyar görig katholikusok hajdudorogi 

Piros és lila cingulusok tünnek föl s egy- vérü Brankovics ur Kralovici ostoráról, amely végrehajtó bizottsága nevében pedig Farkas 
másután vonul fel a papok száza, a hierarchiala jármos igában élő jobbágyi népét idehaj. [Győző városi főjégyő. Az üdvözlések után 
minden fokozatában. Pégi ösmeretségek uji-Íszolta a Tiszántulra, a debreczeni, nyirségilharangzugás és mozsár durrogas között indult i 
tódnak föl, uj barátságok kötődnek, régi gyü-Ígazdag, de sorvatag birtokokra. Az óhitü ma-Ímeg a menet a városba. Az első diadalkapu- 
lölségek simulnak el, — hiszen ma a szeretetígyarok eme kis szigetét valahogy elkerülte ajnál a város nevében Szabó Elemér főbiró 

j ünnepét üli Hajdudorog. a gyalog hajduk im-Í kálvinizmus, amelynek kakasa. csillaga itt nem [ mondott ismét üdvözlő b:szédet, a katholikus 
már püspöki városa. tudott soha föllebb szállani a kettős bizanci templomnál pedig Antoni Ernő lelkész kö- 

Trombitaszó recseg és Balogh László kereszténél. Pedig régi irások és öreg  szó-Íszöntötte. A gör. kath. székesegyház mellett 

j főparancsnok vezetése alatt megjelennek azjbeszédek itt-ott még emlegetnek sok-sok ke-Jemelt diadalkapunál Jaczkovics Mihály 

; önkéntes tüzoltók, akik ez alkálommal a külsőfmény harcot, amely fokos hasitotta koponyá-[dorogi püspöki vikárius fogadta a. papság élén 

rendezés munkáját töltik be. Tizenkét lovasÍkat vánnyasztott alá a dorogi, böszörményi,Ía püspököt. Innen a székesegyházba vonultak, 
! zsandár is érkezik . .  azegyedüli ál-Ínánási határokon . . . ahol ismét Ujhelyi Andor dorogi gör. kath. 

hi lamhatalmi képviselet a püspök- A nép meginaradt óhitü magyarnak, delplébános üdvözölte. A székesegyházban Mi k- 
; szentelés ünnepélyén. lelkesnek és áldozatkésznek, amely a husvétokílós sy Püspök misét mondott nagy papi Eg 

j Gyülekezik a nép a templom körül, aholjkegyességével készült a  püspökszentelésre. gédlettel, melynek elvégzése után a püspök 
; kordont vonva áll a rendezőség, a tüzoltóság, f Minden házban ünnepi fonatos kalács, mézes! szállására Ujhelyi Andor paróchiájára vonult, 

i sok kakastollas csendőr s Dorog jellegzetes pálinka és uj dió és uj kenyér és uj bor . . . f Délelőtt látogatást tett a püspök Jaczkovics 
gunyáju rendőrsége. Feketezsinóros magyar Taracklövések bonganak s ecsengőn, tiszta Í vikáriusnál. Farkas Győző városi főjegyzőnél E. 

; ruha, égszinkék mellény, pörge fekete kalap Íhivással fölzendül az ünnepi harangszó. Als Szabó Elemér főbirónál. Délben Ujhelyi 

körülte féltenyérnyi széles kék szalag s árva-Ítemplomból kiszürődik a tomba reggeli zso-ÍAndor nagy ebédet adott, bmelyen a papság 

Ősz. csu, fekete ruhás alak előtt nyilt fel az ajtó. — Miért irt nekem ? ni , 
A szep nő, nkit Guéville az utcáról lesett, S a nő elbeszélté élete történetét, hogy 

Guéville gyors léptekkel sietett be a káve- [tovasiklott s Guéville csak akkor látta, hogyfnagyon egyedül van, :. melegségre, megértésre 
; házba. Vállát fázósan fölhuzva, keztyüs kezé- ruhája barna és kezéken kis sárga bőrtáskát vágyik. Mikor mosolygott, a finom kis ráncok 

vel kabátja gallérját fogta össze s kis szemeivelítart. Áztán megérezte; hogy más valaki áll enyésztek: ajka szegletéből s fogai épek, egésze 
huayórgatva tekintett körül, mellet:e. Megreszketett s nem mert föltekinteni, Tegye voltak. 

— Brr, de hideg van! — mormogá. Végre fölemelte a fejét, 1." a Hogy hivják? 
Künn októberi alkonyat volt. Nehéz fel- Fekete ruhájában, kezében egy levelet — Lucie. ei 

hők lógtak a láthatáron, a szél fodrosra bbr.Ítartva, haja azzal a bizonyos különös szép Gúéville kezébe fogta Lucie kezét s mi- 
zolta a Szajna hullámait s az ég kétségbeejtően árnyalattal birt, amely már a nők egy hatá-Íkor szomoru dolgokat beszélt életéből, erő- 
szürke volt. rozott korát jellemzi, Arcé a fátyol alatt vilá-Ísébben szoritá őket. § 3 Guéville mialatt helyére ült, teldöntöttígos volt, bőre mégis kissé fonnyadt s vonásai! "Az alkony leszállt, S Guévillenek eszébe 

j egy széket. Mivel a pincér távol volt, meg- f betegesen tulfinomultak, ugyancsak a kor egy lötlött, hogy hajdan " másfajta találkái Voltak, 
várta, mig közelebb jön, néhogy hangját emelje. határát jelezve. Ha fiatal szép nő mellett ült, sohasem tudta 
Negyvenötéves korára egyedül, elhagyatva élt Guéville mindezt látta s egyszerüen igyÍleküzdeni zavarát és szégyenét, amely mindig j; szerény, de biztos jövedelméből és nem birti szólt : úg. megrontotta örömét. 
egy ragaszkodó szivre akadni, amely melen- — Üljön le asszonyom. Ma ellenkezőleg, valami nagy, békés nyu- 

i gesse. Félénk, szerencsétlen, de jó ember volt, A nő leült egy szék szélére. galom szállta meg lelkét. ; — Pincér hozzon egy kavét és lapokat. — Mit parancsol ? § — Ha arcom nem is vonzó, bizonyos, 
Lassan, álmatagon forgatta a lapokat, De a nő a hideg hangra fázósan felelte : hogy az ő halántékán is szarkalábak vannak . . . 

; amelyek betüin tul mintha elfecsérelt fiatalsága — Oh semmit! — mintha azt mondta Látta hamvasszürke haját, amelyet föl- 
§ árnyképei táncolnának. De tudta, hogy minden ( volna : Mire jó! hiszen ugy is látom a kaland! borzolt a szellő. Sötét ruhája sápadt szinben 

; emberi fájdalomnak megvan a határa s ugyi végét. tüntette fel arcát, de keze fehér volt és puha, 
érezte, hogy elérkezett e határhoz. : Guéville ekkor pénzt vetett az asztalra: meleg, mint a lemenő nap bucsusugara, amely — Vajon eljön-e ga sóhajtá. pincér! S aztán fölált : rózsaszinü fénybe vonta a fák kopár csucsát, ) 

A mult napok egyikén ugyanis,  ujságja — Ha ugy tetszik mehetünk ! Szemei kékek, és csillogók, ép olyan sápadtan 7 
legutolsó oldalán a következő kis hirdetésre § Menni, de rem tudta, hova, de legalább Í csillogó kékek, mint amott az Arc de Triomphe 

j akadt : . járni, mozogni s elkerülni a beszéd kénysze. [fölött az ég alja, Az ősz hervadásának meg- 
hi n Egyedül unatkozván, szeretnék egy tisz. f rüségét. kapó szépségével. 

f tességes jó barátra lelni. V. M. poste restante", — Milyen hideg van! — szólt a nő. Most Guéville gyöngéden végigsimitotta 
Irt tehát e titokzatos betük cimére ésj Hangja is kissé megtört volt, d? azért gyer.[a karokat, a könyök , irányában. § közel 

; csakhamar választ kapott. Itt adtak találkát el metegen édes, szelid hangzásu. hajolt : j 
í kávéházban. — Ha csöppnyi logikával birok, most el — Menjünk haza ! Akarja ? 

— Fekete kabátos ruhámban leszek sÍkellenehagynom ! — okoskodott Guéville. Az utcán ismeretlen emberekkel ütköztek 
egyik levelét. fogom kezemben tartani — ez Könnyü léptek surolták a járdát, egy nőif össze. S Guéville és Lucie egyszerüen, termé- 

j volt az utasitás, , szoknya suhogott mellette s finom parfümillatÍszetesen siettek tova, mint "egy férfi és egy v : Guéville az ablak mellé ült, hogy már az [ lebegett körülötte, Érezte, hogy már késő ésfasszony, akik alkonyat után hazasietnek a házi 
utcáról meglesse az érkezőt és külseje utánftöbbé nem is okoskodott, A Tuilleriák kert- tüzhely melegéhez, i megítélhesse, kivel lesz dolga. S ime, a kö.fjébe tértek. Végtelen nagy összhang füzte össze őket. ; vetkező pillanatban egy Nagyon szép, fiatal — Talán pihennénk egy kissé! S Gué-Í Ez volt az ősz. Mari Pronvo. 

! asszony kandikált be a kávéházba s egy kar. ville egy padra mutatott, Aztán megkérdé : vh: LŐ m— AA 

: T kh
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er- és á VÁTOS előkelőségei vettek részt, Este: fák: T selyem, simélyen a súlyos. inéhéz aranyhimzé: Az első pohárköszöntőt maga Miklóssy Haj 

ca a; lyásmenetet . féndéztek és szerenádot. adtak alsekét — melyet a nagy "királynő saját maga István. püspök . mondotta. a pápára és a királyra, " j 

rt, püspökök " tiszteletére, amiko" is Révészl készitett — nem tudta fakóvá tenni az elrö-FEgymásután hangzottak el azután a szónok- 1! 

vel Mihály , takarékpénztári igazgató , Üdvözöltef pült sz:zötven esztendő. latok, amelyek valamennyien az uj püspököt ; § 

vü, Miklóssy püspököt. 7... 3 Az ünnepi! istenitisztelets az ennek Ke- éltették, Tartalmas bszédet mondottak Droho- 1 

ha A tulajdonképpeni püspökszentelés Va- retében történt fölszentelés mintegy délutáni 2 1beczki Gyula kőrösi püspök, Fischer Colbrie ! 

1a- sárnap ment végbe. Ezrével érkézett ez alka-bóráig tartott. Ruttkay Gyula szabolcsi fő. Ágoston kassai püspök, Lányi József váradi ; 

lomra Dórógra a nép, akik között, az eegyház-J esperes olvasta föl a királyi ékesnyelvü ala: püspök, Jaczkovics Mihály püspöki  vikárius, 

megyének mirítegy 178 lelkésze szérepelt. . AzÍ pitó levelet, Bojek Gyula román esperes Ujhelyi Andor dorogi plébános, Joszt Barna 

k- uj egyházmégyéhéz tartoznak : ugyanis az er- pedig a pépai jóváhagyást. kassai püspöki titkár, Ruttkay Gyula szabolcsi : 

ti : délyrészi ugynevezett román görög egyházak Ugyancsak Miklós sy püspök a maga főesperes, .Bányay János szerencsi esperes, 

h- is, akikről eddig a sajtóban is az:volt az álta-Ígyönyörü cicerói nyelven irt latin szövegű! Boér Arthnr magyarkaszonyi esperes és még 

n- lános vélemény, hogy. ellenesei az uj magyar hitvallását olvasta fől: : számosan. Megható volt, amikur Demeter Jó- - 

si, püspökség slapitásának. Éppen azért általános Az egyházi aktus elvégzése után Dr o-Izsef román lelkész emelkedett szólásra, aki 

yi " feltünést keltett, hogy az összes román egy-Ihobeczky Gyula  körösi püspök mondott tört magyarsággal, de ágazi hazafias érzéssel 

e- házak. "mintegy 17 kivételével képviseltették megasszárnyalásu beszédet, amelyben a püS- üdvözölte népe nevében a puspököt, akit az 

gy magukat Bokor Arthur és Bojek Gyula pöki. kötelmekröl szólott. Maga az uj püspök egyik hive által készitett márvány levelnyomó- 

05 esperesek vezetésével. Még a legtávolabbi egy- szintén beszédet mondott, amelynek kereté- val ajándékozott meg. Melyen meghatottan 

HE házközség:kből is. mégjelentek a román lel- ben erintetre az egyházmegye alakulásának mondottn a köszönetet a szeretet igazán öszinte ; 

ig készek, "ami a legteljesebb behődolást jelenti. történetét s szinte programját adta jövendőfés nemes megnyilvánulásaira Miklóssy püspök. 

öt. Kismajtényból és" környékéről; ahol negyedéve egyházi működésének. A gyönyörűen hatal- Ujhelyi Antal dorogi plébános  inditvá- 

gi — mint köztudómásu :— majdnem lázadásban mas szent beszéd elhangzása utána püspökfnyára az egyházmegyei papság üdvözlő távira- Í 

ás tört ki a román. nép, "három. román lelkész [áldástrosztott s az . egyházmegye papságaltokat küldött Szabó Jenő  förendiházi tagnak, 

fa erkezett. j hódoló kézcsókolásra járult az uj főpász- Aador György miniszteri tanácsosnak És a 

ult Annál kínosabb. és érthetetlenebb feltü- ( (or elé. 
kultuszminiszternek. 

zza 

e 5 . gnést keltett, hógy a kultusz: kormány "nem Két órakor vonult ki a papság és a föl-I  . Az uj püspököt táviratilag üdvözölték 

rő képviseltette magát a püspökszentelésen. Több szentelő püspökök kiséretében, teljes egyházi l Széchenyi Gróf nagyváradi püspök, aki a kö- ; 

1 féle verzió  mugyarézza ezt a távolmaradást,  diszben az uj püspök a templomból, amely vetkező táviratot küldte : ; : 

ö- amelyek közül légvalószíutbb az a föltevés, [körül ezrével állt a nép s várta a püspöki ,Mai ünnepélyes beigtatása alkalmával 

att "hogy a négligáció egyenesen Tisza : István áldást. Lelkes .és igazán szeretetteljes ünnep- testvéri meleg érzelmeim és üdvözletem: kül- 

ly " "gróf iniciátivájára történi, aki mint fanatikus lésben részesítették .az uj:püspököt, : amerre ( döm méltóságodnak és isten bőséges áldását 

én protestáns és Baltazár püspök törhetetlen [csak elhaladt. Megható. volt az "a gyönyörü, [kivánom kiváló működéséhez". — Széchenyi 

k, hive; ezzel a nem képviseltetéssel akata iga: [ lélekteli: ragaszkodás, amelyben az uj egy-ipüspök. 

h. zolni Ballazár állásfoglalását az uj görög házfejedelmet részesítették. . Szmrecsányi Lajos egri érsektől a kö- 

dz katholikus " püspökség debreczeni székhelyé- A püspök  Jaczkovics vikárius lakására ( vetkező távirat érkezett: 
) 

ml nek dolgában." " d . T vonult, ahol Az egyházmegyei ipapság tiszte- , Az uj püspökség mai fölszentelésén az 

5k A kultusz kormánytól úgyanis a meg- letére 200 teritékü bankett volt. uj püspököt őszinte szivvel üdvözlöm, . kérve ! 

it. hívó levélre érkezett válaszban határozottan A bankettet Németh : András, a debre-( méltóságod számára isten bő áldását, hogy a ; 

48 kijelenti Jankovich miniszter, hogy ; ÉKBAN make siktrálynó jöszáligűta ódszt adá honfiaknak a püspökséghez és a püüspök sze- 

él S. amennyiben x személyesen fiemi Vehet KÖZÉ ; a ; mélyéhez füzőtt várakozások valóra váljanak", 

yi 6. részt, föltétlenül képviselteti magát. KÜL EL közl áBGEEN "Étrénd: ő, Szmrecsányi érsek, dl ; 

ág 0. Az volta feltévés, hogy Andor József Szárnyas ragout leves 5.7 YE diszebéd folyamán. égő ap Velkező ; 

államtitkár . jelenik meg a kultusz kormány[ . Balatoni fogas finom mártással HALE érkeztek : Rákosi Viktor országgyűlési 

7 nevében, azonban ez a feltevés sem bizonyuli " Vesepecsenye vadmódra pástétommal képv. Budapest, Grooh Gerenc prépost Deb- 

valónak. ; ; gzése reptegék 5. . reozen, Legeza táblabíró Lőcse, Csaba Adorjáu ; 

gy 
A püspökszentelési . ünnepség egyházi i jorésázeb ata Él nyi fötepán Szatmár, Andor György miniszteri 

re része vasárnap reggel. fél 10..-órakor,, .vette Krémes, slmás és turós szeletek ú tanácsos Bpest, a g. kath. magyarság Orsz. 

ek kezdetét a székesegyházban: A jellegzetes Giardinetto ? (Biz. elnöki Tanácsa Bpest, . Répásy György 

d óhítü. mise keretében. i ; ; Parfaites 
káptalani heynök Eperjes, Eperjesi káptalan, 

"" Körülbelül 2000. ember töltőíté meg az Mocca ű Hacsaga Bazil dr. ungi főesperes, Leövey 

Ted ; Fehér asztali Sándor kuriai biró. Nagyszőllős, . Nagykárol 

7 aránylag kicsiny székesegyházat, ahová csak A Mi Borunk - : j láb. aölsózA yszőllős, agy táro y I 

1- belépő jegygyel lehetett bejutni.. Éppen azért [ Egri ,. Veres, Cabinet város KözESÉSÉ Matócset pénzügyi tanácsos 

888 a nép ezrei résyére egy a templom udvarban Törley pezsgő DZBELUB Hubber VeHÓ Bpest, Csopey Gábor 

8 fölállított sátorban mondott isteni tiszteletet t Ásványvizek. jelkész Máramarossziget, dr. Simon Gyula ügy- " 

k, Szaplonczay Ödön ujfehértói lelkesz, 
; 

I 

ta mig a szent beszédet — melynek keret: be! 
ű Ma I 

ig ismerteite. az Kegyházmegye alakításának Ö -; a a 3 i Nagybecsül figyelmébe ajánljuk 

HA ténetétis iIPapp Gyula debreceni lelkész pe. SA sz ül 

mondotla. 
; fé 

w v 

S, ". Harangzugás közölt vonult be a papság s AJ KEL Öé j 
! 

s és a fölszentelő püspökök kiséretében Mik: Peto s pi BNENÉ 

e 1óssy fölszentelendő, püspök. KOSZSZTÁ 17 a dáálséb 
i 

1; Alkóruson ; megzendült az orgona sa MGZELÉL eb AE 18 E édházát 

y sátoraljaujhelyi gör. kath. . dalárda Legeza MEGGNÉS) ég: ; kész férfi-, fiú- és gyermekruha nagyárutáz 

t, János dr. ügyvéd. veetése mellett. énekelni: SEBEK mv p a ú 
. 

! 

n Aj kezdett. A püspök a felszentelő püpökök ki- [8 : /JANKSLESAK pasi Vehreczen PiaC2-1U 19 

vé séretében az" ikonosztázion (szenté:y) elő ti j JE j HA 
9 e a Ha 

8 
t i 7 TR NN GAERETER ojat 

A VEREK TELE át eeotttákttaalbt álá 28 Í HA zs 4 § kő K Az épülő új Bika szálloda "mellett (Az Alföldi Taka- ; 

; f 8114 ego tó ZRÉT ve rék pénztárral szémben.) 
; 

1 — Hoszpody pomiluj . . . zengi a kórus T TKEtEt vi hi opt TON tgtkl ta $ út 

j i 1 RRTLRLL E GÜRSZOB 2 Mf : Ahol az összes szi és téli férfi- és gyermek ru a 

9 MEYÁRÉL EEYOTÉ görög ut rsösé HAVE 1 LE tb sül . 8 Tegfomabb kivitelben már elkészültek s feltünő 

é Magát a fölszentelés D rohobeczky ú§ HÁL KG SAR olcsójjiszabott árban vásárolhatok. 
3 

j Gyuta kőrösi görög szerlartásu püspök vé- al ; Si ; ili E eket j 3 ; 

Í v, gezte, akinek püspöki palástja egy valóságos aa keésst "A Külön mérték szerinti uri Mógnót áá, hazai éő angol 8 i 

műtörténelmi remek, amelyet még Mária MRA MEL S véli szövet, ráktárral 8 ; 

jú Terézia királynő a körösi püspökség alapítója ? vi t j Fe SZART szegték jj 

adományozott az egyháznak. Nehéz brokát 
; ; LANBKZÁTAYALBB: ] . ÖRS JO szazsjlllló j 1 

; ki 
14 ai 

ű uti 

. i . 
c aza TGAARAKSARKSANÁ S ú5s a ssetátkalákib el ÁAK Ő CEZÉBKAÁR a NAA TÁKÁK át úré 

Ji
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Miés ye ta TÁGÁ sáebni MEGAN . jeNADONNSTEK MENNEL, — ——— ene ssmayzteeTTTTN te TT SzANNTNSETT ZT EMENESZKOTBB eggs ést bg f . ún 

Men 4 DEBRBOZBEN menzzesásznáástázádt SRONR A B. 
ij giga véd Nagyiglód, Spotkovszky Irén egyetemi 6 H h TT ) e mi Z b " ! hallgató Bpest; Budapesti gör. kat. hitközség, NCS INNIUE ; HI Pi ü a TINYÁT fe 
"Tára Ambrózy Nándor ügyvéd Sátoralyaujhely, Paj- j 4: s § v is jú sui kossy igazgató Máramarossziget, Csaba Önt jádássé et u hi KGet né is 
ml j Hordász, Gör. kath. asztaltársaság Bgest, Mát H : k 
IF"! lelkész Endréd, Hajdudorogi egyházmegye pap-f— üz DENEVEZÉS. dikhasztó kereskedősegéd, s 

Ars 3 lobánáretoláutá tázál kkragjároábs tsgtudasó Az idei debreceni Conccurs Hippigue (Saját tudósítónktól.) A debreceni B5 ; GEBKSSZÁR, Melles Demeter cimz. kinonoklegyike lesi a monarchia legsikerültebb lo- (rendőrség uti késő délután elren- új 
JT Ung Daróc, Nyisztor László Nagypeleske, Ba!-  vasjátékainak. Ugy a nevezések aránya, mint delte Niemetz Nándor 35 éves nőtlen pi tovics Miklós lelkész Mezőterepcs, Kislétai lel-[a díjjak tekintetében messze felülmulja alkereskedősegéd, a Csanak József-féle f. jú! kész, Nehrebeczky vice Rektor Ungvár, dr. budapestit és felébe emelkedelt a bécsi őszijfüszer- és csemegekereskedés alkalma. E Hi Csizy Béla ügyvéd Sátoralyaujhely, Glacz An-fSPOrinapoknak. A külföld és a monarchia zottjának letartóztatását. A letartóztatást s ! tal Debreczen, Kántorjánosi hivek, Kovaliczky legelőkelőbb  sportférfiai s legjobb Iovasailhosszu vizsgálat és vallatás előzte meg, i Jenő Eger, Egyházmegyei Biztosító Ungvár, [tisztelik meg ez alkalomból városunkat, ahol amelynek folyamán beigazolódott, hogy 1. vs 

Jimlicsek Erzsébet Ungvár, Erdóhorváti gör. olyan társaság jön össze, amilyet egyetlen Niemetz mintegy tízez . koronányi ösz- gi kath. hivek, Gergely György lelkész Szépviz, vidéki város sem tud felmutatni. Sőt Debre-Íszeget sikkasztott el apródonként . az 8 ; Temető János Kántorjánosi, Csiszarik JánosÍcen a Concour Hippigue rendezésében alüzlet pénztárából. 3 É Í Bpest, Schnatk főesperes Gálcsécs, Papnöven- Magyar fővárost is messze hagyta s büszkén Az eset részleteiről tudósítónk a hez j dékek ungvár, Saxon Kornél lelkész Turja-] mondhatja a rendezőség, hogy valósággal következőkben számol be : ; 
Remete, Nyircsászászári hivek, Legeza SándorÍ világvárosi életet varázsol október 14-től Niemetz mintegy hat esztendeje áll 
lelkész Királyháza, Jósa Vince tanár Debrecen, ] 19-éig ebbe a nagy alföldi városba.  Amiértia Csanak-cég szolgálatában, ahol fő- 
Vilcsek János tanár Ungvár, Pataki Géza fo-]Ja legteljesebb elismerés illeti ugy Burg Her-Ínöké mint jómodoru, pontos, előzékeny : galmazó Bpest, Farkas Andor polgármester] mann báró huszárőrnagyot, mint hű munka- embert megbecsülte, értékelte s teljes A. Sátoralyaujhely, Pataki Miklós főjegyző Sá. társait Fiáth László báró huszárföhadnagyot, jóakaratu bizalmával tüntette ki. Niemetz 
toralyaujhely, Medvics István főügyész Nagy.jHummel Árpád  honvédhuszárszázadost éslazonban rutul visszaélt ezzel a biza. 
várad, Ulicsák Béla hittanár Budapest és még] Loránt József titkárt, akik hetek óta buzgól-jlommal. Furfangos, csalafinta módon, 
számosan. kodnak ezen a bámulatós szép eredményen.Jugy hogy csupán egy véletlen deritette T Az egyházmegyei papság részére ren- Ma készült el az idei lovasjátékok prog-Íki a bünét. sb tl dezett diszebéd csak a késő alkonyattal értjramja, melyből kitünőleg 312 nevezés történtj A cég pár év előtt egy ujfajta Na- 
véget, amikor is a megjelent vendégek java-]a Concours .Hippiguere. Es pedig . október[tional Cash Registert (ellenőrző pénz- c részt elutaztak Dorogról. Este még Ujhelyi! 14-én, az első napon : tárgép) szerzett be, amely tudvalevőleg e 
Andor dorogi plébános adott vacsorát a püs- I. Hunter-Show telivérek rászére. Urlo-jnem csak időmegtakaritást jelent egy ; pökök tiszteletére. I vasok éltal lovagolandó. Dij : 1000 koronalnagyforgalmu üzletben, hanem . egyben ; (Az uj püspök a többi egyháztejedelem-!és 4 tiszteletdij. Beérkezett 14 nevezés. az elszámolás és ellenőrzés pontosságát ű i mel egyeiciaben ma délelőtt tiz órakor ér- II. Hunter-Show belföldi félvér-lovak[is. A kitünő amerikai gép ugyanis sza- ; kezett vissza Debrecenbe, ahol ideiglenes Írészére. Dij: 1000 korona es 4 tiszteletdij. [batosan tüntet föl minden bevételt, ki- 81: FedátbTB rtl be. pi ; köles hé k yÍ Beérkezett 34 nevezés. adást, akár készpénz, akár hitel lett lé- k 

i hatás püspök a déli györásal útázölt-ét, File HL Hunité-Show nehézsuly alá való lo (gyen 18 az, ; § ter kassal püspök titkárja Joszt Barnajvak részére, Dij: 1000 korona és 4 tisztelet- A: gép kezelés —- habár nagyon je kiséretében "megtekintetté Debrecen neveze-] dij. Beérkezett 18 nevezés. egyszerü — mégis egy. kis technikai ii tesebb helyeit s a délután két órai vodattal Délután. IV. Hátaslovak előlovaglása, tudást vagy legalábbűis gyakorlatot igé- "§ utazott el. se ső Dij: 800 korona és 4 tiszteletdij. Beérkezett nyel, ugy hogy az üzletben egyedül csak : . W vdtú E ed ps meg, já tán vztaá 15 nevezés. Niemetz tudta kezelni. Ezt a tudását dé 
hivatalos, jellögü bankettet Fog Débrkozetiban V. Hintós fogatok . dijjazása. Kettős né-[ használta föl aztán. a Csanak-cég meg- ji 

j amelyre hivatalosak. lesznek a társegyház-Ígyes és több fogatu. Beérkezett 6 nevezés.!kárositására. j i megyék, a megyei, városi, állami és katonai VI. Jucker fogatokra. 10 nevezés. . Neimitz Nándor manipulációja abban előkelőségek. Az uj egyházmegye területe VII. Női hátaslovak dijjazása. Beérkezett állott, hogy. a nemzeti ellenőrző pénztár Bs ugyanis hét vármegyére terjed ki-s előbbí2y névezéss ; I gépen kihasználta azt a körülményt, p ezeken a helyekén akar levizitelni. 2. nap október 15-én délelőtt a lóvásár-Íhogy az üzletben nem használták az TT Temes ( téren. Kezdete reggel 8 órakor. i n AT, ,C" és B" billentyüket! amely- a 3 a ús I. Dijugratás. Dij: 600 korona. és többÍnek az a jelentősége, hogy megnyomá- 1e s h tiszteletdij. 52 nevezés, suk esetén blokkot ad a gép, de a le- ZIR Ze Ugyanaz nap délután 12 óra 15 perckor! blokkolt összeg a főösszegben -ne:" je- ü . [8 lóversenypályán. lentkezik. Az ekként előálló különbözetet bosi A heti műsor. A szezon érdekes ujdon- II. Drag Hunt Steeple-Chase. (Vadász.ÍNeimith a déli órákban, amikor a pénz- v ságaiból és jeles reprisekből állitotta össze ( verseny.) Több tiszteletdíjjal. 16 nevezés. tárnoknőt helyettesítette, a pénztárkész- - vlhltszátááás a műsort, amely e hétre igy jürdke Mimi a Én ult E: ülsösl és Ojjé öeráemostái kn ÖLE üj : : z ki uevét viselő 7. huszárezred veken át folyt a manipuláció ugy, 1 i (B Yi : Thurán Anna, történelmi dráma TETRNTEÉN ÁK d ön" hogy SNKK önt jereyi Tőla semmit. út 
edden : Tavaszi , szinm - zi mazo 1  segédekn ; let). ere EÁNARI AZÍJIA Ctebát let dija és 21 nzlakadályverseny. Több tiszte-i ugyan feltünt, hogy Niemitz feltünő ele- Szerdán : Szegény Jonathán,  operette 3. nap. Október 16-án az ügetőverseny.] SánSan öltözik, pénze állandóan van, az 

i ha mCsntörtökön : Hajduk hadnagya, ope- pályán 10 óra 30 perckor, v új me tNTJ vé kid mi jr émánt gyürük. Már ; rette (B bérlet). I. Urhölgyek  kocsiversenye. Távolság h ertágj orona avi fizetésből nem Pénteken : Elvált asszony, operette (C14000 méter. Több tiszteletdíjjal. 3 nevezés (telik, annál kevésbbé, mert Niemetz bérlet) A lóvásártéren 11 óra 30 perckor. kisebb-nagyobb kölcsönökkel is ellátta b 
Szombaton kerül szinre először, Szo- II. Női fogatok dijjazása. 9 nevezés. a barátait és kollégáit. j mory Dezső uj szinmüve: Bellr (A bérlet). 12. órakor. j A mult hó 28-ikán National Cash j ; Thurán Anna. A Szinház Bartók Lajosj —— II. Dijugratás. Díj : 4000 korona és több Register Go. hajdumegy ei vézérképvi- ; : nagyhatásu történelmi drámájának : . Thirrén Í tiszteletdíj. 46 nevezés. selője Balogh Zoltán, aki ezidőszerint 7 Annának felelevenitésével áldoz október 6. IV. Horse Show. Dij : 500 korona és több ( VÉgigjárja az ellenőrző pénztárakkal rigjatkkya yó ís - Hole forrt AA legal szek tiszteletdii. 10 nevezés, rendelkező itteni üzleteket s hogy az uj eg eg egg, ett none em adketen : Kirándulás alkalmazottaknak megmagyarázza a gép Mariska, Fehér Gyula, Lajtai Károly és Ván- Októb OTTO VÁGYTÁ ; nasználatát, — betért a Csanak-üzletbe, dory játszák. Minden " előkészületet megtelt a er 18., 19-én : Csoportositott te-litt azt tapasztalta, hogy az A., B. és C. j szinház ahhoz, hogy az előadás sikerét biz- replovagló mérkőzés, melyen a hadsereg 36 billentyük egyáltalán nincs söHA hasz- ; kesett érdekes reprise A bérletben kerül lovastisztje vesz részt, Erre külön programot! nálatban. B. ; j . állit össze és ad ki a rendezőség. Ez a kijelentés az üzlet alkalma- . 
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Ban 3 § S OKTÓBER 7. TÖBBE Rege jan : D. B B.R.B C Z B ON JÉDÉLÖSE JáNE : B. ú a 
A 1 : Ttv sg ts egpegamos ene emrt AIONIRZT ÉSE ESETET zzz EZEEZZZEZ z sa 

zottai előtt történ, akik most már gyanut i utcán. sétálgatott a feleségével, "mikor a 33. ési 
; fogtak, Niemetz ellen, s ezt a főnöknek H ] REK számu ház elé ért, szembejöit vele a két 4 

u is besugták. Az üzlet tulajéonosa maga az sógo:, botjukkal reárohantak s Össze-vissza hi 

is meggyőződött Niemetz feltünő költe- AG verték, ugy hogy arcát azonnal elöntötte a 1087 HAHARA 

5 kezéséről s titkon jelentést tett.a rendőr- vér. A sógorok, miután. jól elagyabugyálták 

ségen, amely nyomozni kezdett. — — - Október 6. A bánatos október gyász-Jaz ügynököt, megugrották és a Burgundia. ; 

ni . Vasárnap aztán Balogh Zoltán kise. napja itt van már megint. Tizenhárom nagyfutca egyik házába menekültek, de az előhi- i 

jo retében Pető Pál dr. rendőrfogalmazó árnyék suhan a lelkünkbe ; az őszi szomoru-[vott rendőr utánuk ment, s nyilvános vere- 

b mggjelent áz üzletbén, s egyben Niemitz ság egyedül egy fájó emlék  komorságával. Í kedést feljelentette őket. 

[6 szobájában, amelyet fizetésén felül kapott Ma van az aradi mártirok fekete betüs ko- i 

A. Csanakéktól — házkutatást foganasitottak mor ünnepe. Nem Hervatag émlék" éz B hap.  "essssssssss ásás tetáeeááNEyeNNSYNNÉKíT egy vezess ága Kai támNÉSYNY 

st Ennek eredményeként becitálták a rendőr- Elcsitult, de őrökké élő fájdalommal övezi a § 

ségre. magyar évről-évre vértanui Iragikusan Szép 6 Kz 

5) A hütlen kereskedő segéd előbb alakját. Babért fonunk gyászló szavakból sa §" n o [o 

jé ja éz Égttb tagadott, végre hosszas vallatás gyászoló szivünkkel. met e 

után beismerte a bünét. Erre történt meg — Az egyet lapköletetele. A d ök 
VA gyelem  alapköleteteie. 

. a letartóztatás. kididszrütatázte leiratot intézett a város- FILOMENA. 

a ee ese hoz, melyben azt kérdi, hogy az egye- Regény. úi 

7 félek tr sásatheát meg táposári e hó Irta : Teodoro inerrero. 

Il -én tartani, s ha igen, u milyen (15.) 

j- I "€ zal za gp mi ünnepségeket rendeznek ezzel kapcso. Alfredo hirtelen visszafordult s megpil- 
y tisztitómühely latban? A tanács mai ülésén foglalkozott! tantván Adrianát, mélyen meghajolt. Az asz- i 

S Áidúv János-utos B. száú a kérdéssel, s ugy határozott, hogy azÍszony visszahökkent s kissé felsikoltott. 

Z y . . ilügyet véleményadás végett kiadja azÍ.  Penaiver odaugrott hozzá. . 

s Női és férfi kalapokát tiszti egyetemi bizottságnak, amely érintke- ÉN ún dát Kv znöp KANATOSA igát 

l, Ani vó8VARATAI SlYATAKT Ár s UNÁNGHROA sáptdeeenl 1 ádlabaztet ál átt aági tekinígé; kit. zavatttá tett az "asszony ! i 

t . - (nézése. 

7 BELICZAY A kalapos. pély néhány ezer koronába fog kerülni b JAGÁNALOLOKB agártábó nézett férjének. 

ű e—e—-——m—o——aÖn:ssseen [ a városnak. : ; enalver lesütötte szemeit. j 

ü S e "§. At [4 — Aki elitta a lábát. Hódmezővásár- (lnétia fá Elbébbt át. ton a Üribkádotba. 
f zénior beiktatás helyen az egyik külvárosi polgártárs a minaplJÖtével mérte lábaival a lépcsőket és mihamar 

4 edés "KÉZNEK reggel egy lábnélküli embertőrzset talált azíleért az utcára. Odalenn pedig futásnak eredt, 

1 a kollégiumban. utcasarkon. A törzs nyögött és arra kérte almint akit kergetnek. Adrtana pedig felkiáltott : . 

új : j polgárt, hogy szállíttassa haza. 8 jiratbérogy migtlkg 9" ip a a férj j 

I (Saját  tudósilónktól.) Szombaj délelőtt — Hsza ... vigyenek haza . . . ! — Ez aki tt v ő 45 Sk pillantott 

tizenegy órakor szép ünnepség völt az ős . — De hát mi törtánt magával ? Levág-Jahol Filomena fia állott, — már nincs itt . . j hi 

j kollégium falai között. Nánássy Dániel, azíiák a lábát ? aki itt ál:ott. - ú 

ujonnan megválasztott szénior a kollégium — Nem. Azaz igen. Elittam . . . — Egy szegény munkás, aki segedelmet 

] dísztermében a tanári kar és a tanulóifjuság És kisült, hogy a szegény embernek — kért köl kek élen kégrirse 1664 7 ijágy 
5 8 . y 5 ga bundát ? 

jelenlétében letette a hivatali esküt amint a rendőrség, előtt elmondta — két mü- — Fázótt és . . . ; 

Ú új A. széniori álláshoz régi kegyeletes em-[dába volt és egy vágya. A vágy az volt, — Alfredo, — kiáltott fel az asszony, ; 

évi Ji lékek füzik a főiskolát s most is, mint.min-Íhogy valamikor életében alaposan leihassaljakit ösztönszerüleg elfogott valami sejtelem. 

b den évben, teljes számban megjelent az ün-Í magát, sörrel, borral, pálinkával . . . És sze-[//. jz övetzten ! Bent Hazát rogyott, a aj 

; mnepélyen a: főiskolának és az akadémiánakígénynek nem volt pénze s arra fanyalodott, hogy el nem hagyta eszmélete. Suttogva ; 

tanári kara és hallgatója. i "  Íhogy hitele igyék. Mivel pedig nem volt va-Í mondá : 

3- Kun Béla dr, akadémiai igázgató mintílami nagy bizalma benne a korcsmárosnak, — Remegő hangod elárul . . . Istenem! . 

K elnök megnyitotta az ünnepélyt "és Nánássylotthagyta nála a két lábát zálogba. Amikor lí Jaj! — s szeme. előtt kapkodott a bal kezével... . 

E Dániel szénior letette ez esküt. jógi st " már alaposan be volt csipve, a korcsmáros ÜK pögkdgstazák va ag) Még KET látok 

" Az eskü letétele után Nánássy Danielfiecsatolta a két lábát, őt magát pedig kidobta, [Egy sötét ár Hiakéápsé szemelm élők 

aAz emberi szabadakarat és az isteni kegye-( mondván : pi i Egy asszony Tunya, I 

. lem" közötti összefüggésről értekezett. — Ne lábatlankodjék itt ! . . . vite VI. f 

Ezután Kun Béla dr. akadémiai igazgató És a szegény részeges törzs künn lá- Anya ós ílu. ; 

üdvözölte a megválasztott széniort szép be-[batlankodott az ajtó előtt, amig a rendőr- Filomena az ablakpadkára könyökölve 5 

széd kiséretében. Az ünnepély kezdetén ésíségre nem cipelták. Ott aztán csak  annyitj várta kérem fák. isszzkradáre kk I 

? ; 3 rakor távozott e o. 

VÉLÓRE RMS AKYALÁR] sHOKEKBI rénökelti mondott, hogy K gyott áKállós femplamban épp kilencet ütött. Az 

e —————o seem — Elittam a lábamat ! . . . anya aggodalma egyre " fokozódott.  Filomena 
ÜNK LL ZNNG LEGE EKE LME ENC GET Ezek útán elaludt és aludt estig. De őj, tök könyökléstől fáradtan egy székbe omlott. 

; nemcsak eredeti ember, hanem önérzetes is, És igy szövögette gondolatait : 

3 BALRÁNYI ANTAL fényképész mert. amikor a rendőrség meg akarta bün- — Kilenc óra . . . Négy alig volt még, 

teini a korcsmárost a láblecsatolásért, kinyil-Ímikor Alfreeo elment, Pedig tudhatja, hogy 

Debreczen, vánitotta, hogy a saját jószántából, előre zá- 92. al tató KGY ne VES eredínényte. l 

öt logosította el a lábait. len . . . Vajjon elfogadta-e Penalver a sze- 

Piac-utoa 46. (Békés ú hajos mellett.) . — Analfabota tanfolyam. LatzáklÍgény munkáslegényt, vaki alamizsnát kérni jött. 

Művészi portrait felvétetnek élethü és első Kálmá édtanfelügyelő 500 korona Azt mondják, jó, nemes, nagylelkü ember . . . v! 

rangu lev. lapok 6 drb. 2.50, 12 drb. [9 mán seg 8y A világot könnyü kijátszani s port hinteni a ; 

; lev. lap 4 K. -— Kiváló fénykép nagyi- []ségélyt kért a várostól analfabéta tan-I szemébe. Gazdag, tiszteit ur ő s nem is sejti AA 

3: Hiv EZoZBI folyam szervezésére. A tanács, mai MÉ [tán noe er zgélyban, miati szenved 
mmmeeezzeulisén foglalkozott e kérelemmel, uságo ;, enved. ; 

mosd tiszt db: adgo adi A LGL határozátt, hogy kérdést intéz a tanfel- tátápz tgk ék megrándultak ajkai s erőt- ; 

SS lügyelőhöz: milyen alapon akarja a tanc A lépcsőn cipőkattogás és éneklés hal- j 

Gé folyamot megcsinálni. A tanács azzal aljatszott, 
; 

VA k e to gondolattal foglalkozik, hogy a Szabad Filomena felszökkent. 

a oO oO ny Iskolától az e célra adott összeget meg- — Ő az! Énekel! Igy hát nyugtató hirt ; 

tj 6 új ; ; tanfolyam céljaira adja. hoz. Köszönöm, istenem ! ; ; 

tisztítását és javitását 2 koronáért teljes [vonja és e tantoly Folytatjuk. 

is szakértelemmel elvállalok. fi — Megverték a sógorukat. Két testvér, íj 

á ő és József régóta haragos viszony-(7 ) páazBánav Kár 175148, 

: FEIGENBAUM L. eddlakénbŰn sógorukkal, egy ügynökkel. A Felelős szerkesztő; Rácz-Rónay Károly. ti i 

; Arany János-utca 5. mult szombaton délután, az ügynök a Csapó-Í  . ús Hz ja a 

sk 
"448 
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7 ao 17. TOTGABARRÁN ESIK ; m/s ű ; ; SEKEASZS s ; E KKKEEte-.-cb-t 
kés eg $tő . 
sv $. ota NELÉÉNN KERT; 1) uh) 

(ré. 4A at BRIT 48 ra seek uti b Jeg ; 
adr be 4 ül 5 7 gi u gőa a B a am .. OKTÓBER 7. 

110 HÖH b NYILT-TER NAGY SÁNDOR és TÁRSA Il CSÁSZÁRFURDŐ. ! 
úg 41ATLK  ERETTT Debreczeni "Első Házasságközvetitő és. Ilél 7" "  " BUDAPESTEN; va ) 

A EKSH . í USA PGZÓ HEVKHÍB 1 Nyári és töli éyógyhély, a magyar gal. 
14110 / a", . Debreczen, Szentanna-u. 5. . Ell masírénd túlájdóna. Elsőtangu kénos hérvizi új j e! 4 ndezésü gőzfürdő (Hi Van szerencsénk szíves tudomására gyógyf0 dő; " modern "bére rdő, 
15 €17a7 44 02 adni a nagyérdemű " közönségnek, hogy: ketezer pe egál jéirtaké JNYOZÉr hegy áterji 
3 e o rodánk az alantiban felsorolt "közveti- ; d "a f; fi Á dől: hőltes SZÁHSA rök,- 
: téssel fogla kozik. és alegnágyobb fősulyt kő- és márványfürdök ; Bv SZONSAVAS- Ég 

j i i 8 Kivi jA villamc : vizfürdők. — A füraoők kitünő ered ! . fekteti annak lelkismeretes kivitelére.: . 1 j A , i pigáááat 4 b ménnye hasznáitathak főleg csuzosbántalmak. 8 4595. Alna-hOP Ingó és ingatlanok adásvéte- ; ; KEZE KÉVÉE 
. dd ai nál és idégbajok ellen. —  Ivó-kurá a légző- , . , . lével. Füszer, korcsmák, ven- taib Ítesti ; 

i Kitüntetve 1906. évi bécsi Hyegenikus ki- déglők el és bérbeadásával. szervek hurutos eseteiben s altesti pángásoknás 
jl állitáson ölcsönö ; 200 kényelmes lakószoba. . Szolid. kezelé I , adós . Pénzkölcsönök bánki és magán intányos árak. — Gyógy- és zenedii .nincs 

! Az állami dijjal, oklevéllel és aranyéremmel. pénzek megszerzésével, ; KAT [ej Prospektust ingyen és bérmentve küld, 

Erősltő-szer  gyengélkedők lábadozók és utóbbit már 24 óra gr MA ú az Igazgatóság 
vérszegény betegeknek. Étvágygerjesztő ideg- alatt lebonyolitjuk Á e 883 B 

erősítő és vérjavitószer. É KegE ő f Tue———"ÚWw-W-UlÍe eg e ez ggyeeeeeee 
: 7000-nél tőbb orvosi ajánlat. T1988 áldzászégéttátsal KErEGtAGAVAtS és fe. Mi I vá 

Kiváló iz. ; : Magán lakások és butorozott szobák Rutinírozott budapesti, f 
; J. SERRAVALLÓ cs. kir. udvari szállitó kiadásával Diszkréfen nők férjhez- kiterjedt ismeretséggel bíró és 17 éve fennalló 

; (a Trieszt-Barkola. ojat én SZA LT urgk megnősitésével. bejegyzett kereskedelmi . irodatulajdonos 
Felvilágosítást . bármily ügyekben Kapható a gyógyszertárakban 9/2 L. üvegek- új i c 

. ben.2:60 Korona 1 L. üvegekben 4BŐ:K. dijmentesen szolgálunk. ,fizetésképtelen" 
TRAANEN MALMA ETET SS TNTNÉGSSNO KÉK SEEK Szives pártfogását kérve vagyunk ; j 5 

- ja Kiváló tisztelettel vagy fizetési nalagákok k4és és janet lévö 
I s j ng ; kereskedők és iparosok ügyeinek rendezését 

Számtalanszor bevált Nagy Sándor és Társa. elvállalja, azt a legnagyobb lelkiismerettel, ha- 
5 fa telonámámmázásmán] MABEL EGERET EKE 36 ő CG i / vártalan szorgalommal "és" figyelemmel minden 

ATTONI FÉLE me : ; rar SEM rörülműnyre rövid időn belül" lebonyolitja. — 
§ Egyezrégek -esetleges . financzirozását. magára 

; j VESÉT CSERE EYEZTEZETTETS vállalja. Sürgönyi meghivásra azonnal jelent- 
; § j kezek. Wienben állándo képviseletet tartok. Cim 

Természetes égvégyes ZT Égmjeén te ee glkaááttl TENNÉ ÜNNNENEE TB Fenyvessi Dávid 
EESSZ SAS AVANYÚVIZ i Rádai-ú. §újsz. Telefon 68—17 

] 8 s húgybomoknál és . Sió, 
; 5, Hét Hi ; vásár s 1 álk) E 

Eoli:TE hélyaghurutnál, .. I I ; tüzi : ga 2 1 át h ÁÁ [ELIMA og To bed eds :." JNKOSMES megkötő szer. ! i 

tree I ús) Mn, !! inyersotajmotorok -és lokomobítok 4-10 őt. 
alk SZER EZRTTÉSLE KÉS ZÉZ KEZES ZÉSERRRSBE KEL E SE ESESSÁLA EBA JT 8 16160 Ió- 

Legjobb szépítőszer! Hölgyek részére nélkülözhetetlén! ! j 9 9 8: szeti Kiagasnyomása nyerselajmotorok s: erölg sú HI 
alázat ásza táatt sás see áá za iz kStnő átarén er á ULT (; í Ni A 3 legolosóbb és Óvakodjunk az utánzatoktól! Törv.védve. azt V. Ű AZA " Few j tagad ? tegmegbizhatátt § 

j Csodás, gyors és biztos hatásu. E kE : GID sé B fél ; 7 gael 8, 3 let Özernkát- 

; és HA [A u? Ív Se 1.1 ali 1 : ; al szet hg ség lóerőnként 

j Hat A NOI SZEPSÉEÉG , KL Bé Meet 7 vá . h AA 1! KGSdBŐB vasi a rás ERTL 

elérésére tökéletesítésére és föntartására leg- [1 menttomoll.. sét zh jók ZAL j JESS ŐK Mp "üzem 1 — Pénz- 
j kitünőbb és legbiztosabb,/4. vegytiszta, sem , ; BEEN j sáv áá Ez ovál ZA 

higanyt, sem ólmot nem tátfalmazó, teljesen : Menthomol i u a a za já ezerükezeléel Sok 
; ! ártalmatlan, minden "" gyógyszertárban, dro- ; [3 A a se epe a emt száz gép üzemben! 

j gériában -és . illatszetkereskedésben kapható ] Ienthomol Költségvetések és árlapok díjmentesen. 
JEM : Földes-féle / keügé 

id fi js " [A [A CRÉME v Bachrich és Társa 
fi űj A 5 j T Utánzat j ; Ifj betétitársaság imotorgyári fióktelepe 

d AR SZAPPAN [[]7 "zatoktól, óvakodjnnk ! , Budapest, VI, Váci-körut 59/00 
Ezen vitághirű arckenőcs eltávoiit szeplőt, májfoltot, KÖHÖGÉS, REKEDTSÉG és BURUT ellen nincs 5 4 ; 
BARANÁRL, MAAk kelát más miben pőrbajt; sőt rán- jobb, mint a valódi ű KRT TE ETEK 
cokat, imicnhelyeke 15, aZ arco enérre, simava es ; 

üdébbé varázsolja. Á kis tégely í k 66 gr. ar enáráe ő 2 nagy 2 kör Margit nölöyéor C tte [11 nIENTHOMOL-CUKORRAR". "Gyógy kénesiszapfürdö li MARA ta s KAKKOL Sá [lelő ÍÍ ask gyetekn öiátog, rügyon eltérő iana" fűrdöb 
i Margit arcviz korona, Postán utanvéttel vágy jóizüek, a gyomrot TEN rontják; agrétyá, a , Diana t fűrdöben. 

ű JE Te e SY tos jütÁN Káldi a készítő : mklésst Ti gyat elősegitik. Szives : tudomására hozom a m. tisztelt 
1 FOLDES KELEMEN gyóevszerész. ARAD. . KÖhÖgési ingert, valamint a hangszálak §] fürdőközönséánek,: hogy? Diana" fürdőmben 

Ji BYÓBY ZH kifáradását megakadályozzák, miért jé éne- [] (a vasuttal szemben) kénes Sgyógy iszapfürdőt 
Hi; zjérbése Met rogentak a gala elen Esni kesek, szinészek, papok, szónokok állan- b rendeztem be, ; fridi 

: mer Alfréd, Tóth Béla, Barócz Zsigmond [Hajduszo- .  dőan használják. (Az iszapfürdő árát a: legolcsóbban álla- 
boszló] Ercsey Gábor gyógyszerész Hajduböszörmény. Dohányzóknak nélkülözhetetlen a száj üdi- rt meg. f á fi . kolá 1) 

ERB 2 BERÉLBEB TORT TARRATATÁROES TREAT RÉS KGÁRRIR EK NA A AREA BEVA ÉRTS ; YERAIRB YON PESZetájéi pl gy iszapfürdő ára (fürdőutáni pakolássa tesére és a dohányszag eltávolítására. — 1 korona 50 fill. A suta dyátr éb megkezdődöti 

fi! tehet beszeveznő Ára: 1 doboz 40 fillér fő fú fillér. fil 
kifogástalan minőség HIRE ESZEEZNESÉLSEKT TT SHE ürdő délelő ; ill, £D EN tilegéstalanminőségő Képtáló" minden. gyógyszetábbn . ét? áld. 98 er délelőtt 1 korona, d. u. 70 íl F 

Í ; zvéNY Gyümölcsfaalanyokak ériában, " VáSÁGTÁSÁAI  einká ürdő 1 korona 30 fillér. part 1] ly g ásárlásnál vigyázzunk a , Ment- m jrjákegelnentápyó ; : i 3 Nb 27 Gyümölcs és Sétányfákat homol" névre, melynek minden dóbozan II Nőknek gőzfürdő hétfőn, pénteken egész 
i hisófehés a. 7 ÚNNÓ cS eS N elany a ; fa fent látható 4 gnóm alaknak rajta kellíi , nap és szerdán délután. 
i ; Sima gyökeres és oltoli I lennie ! ; Férfiak gőzfürdő kedd, csütörtök Sz0m- 

A SZÖLÖVESSZOK (7. Gyár: EGGER A. FIA, pij két jás VVB hgy pad sgjásdjásat d. e. 
; ZN MA Árjegyzéket ingyen küldenek Feleseg "kat "izi MELESOEÉTA uúzetjegy ara 4. korona, ; ME: mügék vanek há : csász. és kir. ugvari szállító, BÉCS. jIartalmaz 10 darab gőzfürdőjegyet, érvényes 

FISCHER és Tsz; [/ délelőtt és tásakütő 
! ! kzterml ; : aa Tisztelettel 

faiskolák és. szölőoltványtelepek i Tulajdonosok: ifj. AMEROSI Mk Fizker öröködsei. IENNESÉNNNENTRENEBAT JEÖGÉKJEÍS TÉR TRÁK ÉS 3 Kabai Jozsef 
; fürdőtulajdonos. 
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LTE ora gun év VGA AKOLGUAKAAT 4 HT ES TEJRE BEEE ÁKK KÖSZ TÉS Ének TELARSEKRGE ID TL, SI AKAR ; SZ KE Ké sz 
6 res TANA A SZAK AÉELKÉKKÁÉNŐ BA Saglltó 13 TVE kk zenék A 8 a tó hl KÖZSÉGE 4. AZA YSALE NAG kezirő TAKAO ága HETŐ JLNANAS át MKE KAREN EE MÁRA KRESZ kás ai fia hoy ÁLAOSÍRÓ Fogai 6 
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LSZZEE E E Mt ok Kt VS NÉ i 9 KELLY tk lő i ú; s HORKARKTE KS zek ák KISA NTÁBB 7 ; : má li ; d 
ESRSSÁSANOKÉTEÁ KKE rt ; (a VALE Ká ET sg sg MKE NÉNETÉKÁK 

eri er li 

Ha KEGY ZS SZÉN vgy , —G— mmm 
Wii Tan? ; ; t " "Apró hirdetés előre "4 Minden szó Hovfekasds dj fizetendő. Vidék rőlapró 4 beiktatása gl ete b hirdetés dija levélje. 

1 edalgi 10 tiz) fillér Levélbeli tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell gyekben is OSAARHEtő ; 
beküldeni. — Postán beküldött hirdetésekre vonatkozólag a utalvány-szelvény száma kéretik. Jó. -A8EVA ZZTBTRBRÉBHÁSÁK SERLEG TE KORÁBA , v. [ , JAZGÉSÁRREBÁRRRBR CR 16 

neeem] AGÁR YE EKE peterő 

a Erzsébet utca 8 szám és Simonfy- KET KEZDJE ! Érdekli ! Tudomására hozom a n. €" 
; utca veni ház julányos ár- MAISON i BIRÓ Hak ál enés át ; közönségnek, hogy 

3 ban aladók, angol női szabó tűizüfíza 
j Hunyadi-utca 20 szám alatt egy DEBRECZEN 1 ! Illatszertár ! 5 
18 butorozott szoba kiadók. § izá "iszá raktáraimat összepontosito tam és 

j Bethlen-utca 12 szám alett kétli Deák Ferenoz-utca 13. szám. TERE TÉLÉR MEL EZ NN utca THK ds jelenlegi megnagyobbitott raktá- 
utcai elegánsan berendezett szoba (Royai mellett.) fél A ls 6 aibart Mi c) KE zlet HI ram Késes-utca végén a villamos- 

i kiadó ; ten olcsó árban! Mig a kés kocsi telepen van. Raktáramban ; : 8 évig Budapesten létezett. — (11 tart. Amerikai Haj Petrol:1 kor. kapható száraz cserys tölgy 
. Ugyanott egy udvari butorozott[( Mérték után készit finom szö- [1] Brillantin 20 fill. Fogcrém 36 f. Hf bükk. gyertyán és  hántott tüzifa 

szoba kiadó. vetből selyem béléssel "1113 drb. 1 kor., Gummióvszer 20 f. (11 31 és vaggon szántra. 
Deák Ferenc-utca 2 szám alatt[j kosztümöt . . . 90 koronáért [1] tucat 2 kor, Olla tucatja 3.20 K s 

i egy elegánsan berendezett utczaij! raglánt . . . . 70 — ,-ért Szájviz 44 fill. Bruns gyapot iroda: 
butorozott szoba kiadó. plüsch kabítot és ü egy negyed krg. 76 fill. Fogkefe Miklós-utca 55 sz. Telefon 4 - 65. 

E a szinházi köpenyt . . 100 kor.-ért darabja 40, és 60 fill. Kolozs- (1! Tisztelettel Glück Herman 
Értekezhetni : hölgyek által hozott ;  (í vári gyógyszappanok 64 fillér, I] ég fia 

IO irod kelméből fazont . . 40. ,-ért [113 drb. 1-80.. Kölníviz 40 és 70 előre je su bE Ét 
UN iroda !! Elsőrendü munka !!!ÍI fill. Tojás szappan 3 drb. 40 fill. 

Apródy József Szent Arina-u. 2. sz. Ő [/ Rud glicerin"szappan 50 fill. — EGESZ ÜGESETSZ TÜSEEÜNSgT 
j Kefék, fésük 30 fillértől, és. ren- Gyakorlott varró és tanuló leány ——————— —IU : rÉ geteg cikkek. Kedvező olcsón ! felvétetik, özvegy vagy elvált nőt 

Szováton, a Bojtor József féle ház etetés HTO TAM asszonyok, ]ii Vásároljon ! ! § egy évre felszabaditok. — Kevés 
község alatt 10 köblös föld el-] férfiak azonnal kitünő Aki hirdetésre hivat-!! házi dolgáért ellátással varrni ta- ; ; ülön i . munkához jutnak. Cim 1 Ezen NITGetéSr : nitok Kígyó-utca 8 szám alatt. adó vagy kiadó külön is. Érte. megtudható a Kiadóhi-]] kozik, 5 százalék engedmény- ll 
Szem. SZEGTESZEHOCÍL E 4Ül vatalban délután 3—4]] ben részesül. E héten ! !  (  sammmmmmmmmm————— 

Bálint urral, Kétmalom-u 11. sz. óra között. TETT ET ETTEBOTOZ TSZ 

! ." MOLL-FÉLE j Van szerencsém a nagyér- KENETESKENEET NE TNDEEEENE ödgggáj TAMAS j demü közönség fiovelmét felhivni Figyelem! Figyelem! $ DLITZ:BOR j emü Közönség Iigyeimét Telhivni, ; 
5 ho j A n. é. közönség szives figyel- 

Tsak akkor vaiódiak, ha mindegyik vki ; gy ., FENN ! mébe ajánlom, hogy a jóhirnevü 
! Moll A. védjegyét és aláirását tünteti fel. saját készitésü : Törő-féle vendéglőt E] 

j A Moll A.-téle SEIDLITZ-POROK tartós gyógyhatásaf ! ; - ta , j 
a legmékörsébb GYOMGK: és ALTÉST-BÁNTALMAK, ; A er ; Csapó-utca 14. szám alatt átvettem. 
gyomorhev,  rögzött , . SZÉKREKEDÉS, májbántaloma, f ] ! ; 
VERTOLULÁS, aranyér és a legkülönbözőbb NÓI fél ! 1 11 12 Pp y i Főtörekvésem, hogy visszaszerez- 
PETÉGSÉEBE ellen, jtkes eg tengesi évtizedek óta § ; j hessem az igen tisztelt polgárságnak 8 

Í mindig nagyobb elterjedési szerzett, " [ tülánhöső kivi [4 ; azt a régi, kényelmes otthonékat, hol 
i Ára egy lepecsételt doboznak 2 korona l különböző kivitelben mélyen j tetszése szerint válogathatja meg ma- 
; Hamisitások törvényileg fényittetnek. j leszállított árban kap- j gának az igazi, kifogástala jó magyar 

I MOTT-FELE 7! ]hatók. Jóságáért szavatosságot] jjj "teleket és italokat. 
b VETETT ETI . ! vállalok. 5 Izletes magyar konyha. : 

SOS SBORSZESZ j ; ; 3 Kitünő érmelléki s másfajta borok ; morrs :1 1 1 Javitásokat jutányosan elvállalok 1 HÍG TLHAKES tri ális! 
Csak. akkor " valódi, i MIT] . Kiváló tisztelettel : ) lő ontos. 8. előzőkony . KISZOTGÁMA : 

ha mindegyik üveg Mol 4 A j j Abonenseket bent étkezésre 

gs ezető esetb HA 3 DS j FREISLER SIMON ! és kihordásra előfizetéssel a Moll-féle sósborszes 5 Kiser b j 3 z [4 
nevezetesen. minta fájdalom" EL resz pot 88. MIN 4 08: ] mérsékelt árban elfogadok. 

. csillapitó bedörzsölésiszer (oz zös 7 ; Debreczen, Hunyadi-utca 1 SZ. § ! . ; . köszvény, csuz és a meg soy VR ; (Royal-szállodával szemben.) A n. é. közönség szives pártfo- : lésegyéb következményei- elessen MD 2, ir j il gását kéri "egi ti é r. § F —————————————————————————————Ú]ÚŰ——gyeg enne tzemetan ő LA f gismertebb népszer. Jea et ás I ÍJ) 
Nagy Arpád, 

; Egy ónozott eredeti üveg ára 2 korona. MELRINÁÁÉ va) BA BÚ B vendéglős, 

Moll-féle  gyermek-szappan, (2 ETT " Öt 
Legfinomabb, egészen uj módszer szerir észite EVEZÉS E SE SZÉÁE ZV egssev jr VEtZ á : SEZEKEEGYETNZSEZTT 7 KEEEZTOET ty METIYYYSBOL AT 48 ert 
gyertek 48 Hót özadoakeek Hé szok Fondozásárt j ENKKKEET 

Éj és ápolására ugy gyermekek, mint felnőttek számára, ÁL EANNÉNENNEENÉEEKE————— s EF 
; Egy darab ára 40 fill. Ot darabé,1 kor. 80 fil. 3 : ka... 

Minden darab gyermek-szappan Moll A.-féle véd-Y ! Z NI w . Há jegygyel van ellátva, wy 0 r e r s 
; Fő-szétküldés : : n ő n oO r 

d MOLL A. gyógyszerész, j j logiai , 
.És kir. udv. száll. által Bécs, I. Tuchlauben 9 f ! , 7OC/ORJAI praeparatorlumá j 98 , céki megrendelések -utánvét me j ; vs Xgálát , all) § ene numera mire sa] 1] Debreczen, Bethlen-u. 55sz. (grf aláírásával és védjegyével ellátott készítményeket kérni Elvállal él) hi 1. 1 el 

ÖNNEK 7 TVE ESTE SVG EKET VT áá emlősök és madarak 7. SI 174) ; Eladó 80 darab élethü müvészies preparálásat vadásztropheák, szőnyegek $ápk S1VBo8 ; és kalaptollak d IZÉ ár 28 
b 448 készitését. Készitményeim természethüek és tartósak. a WS z a pa Kitömött állataimat VANLne ser 

gt. tá] T és egyéb természetrajzi készitményeimet a m. kir. vallás és ...  VANKABAS mg 99 , § közoktatásügyi miniszterium az állami elemi, polgári és közén- GYE S- j ú iget ! sskolák, — valamint a gazdasági és egyéb szakiskolák részére Tr ú4 
j e i f engedélyezi i 

TGEZEGÉ JGÓKT VAR KÜ HET Le eeEEE ETTE E EE e ee egyke AAA 81 TT rete 120 cm., hosszusága 12 méterig. ; 
ÉGNEKKENETETtLtttütkmettETTKKKEÉKKKKEE KEKKKKTK Ek ee TT E E 

Nyomat ott Horovitz Zsigmcnd könyvnyemaájában TDebreczsi Darabos-uteza ie ún i 

a rezstőlébeztnáss k. ; j , i BE. , ZER 

NN Ke A ;


